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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le reglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.20083, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a l'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 Uber die Freigabe der historischen Archive der Européischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geéndert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

rom the Community and Nerway
in 1983 hcove not been concluded in time

S
cfore 31 Deocember 1982 final arrangements for

1007 ~m - b £33 atadw p4 2 - 3 3
(P32 toncorning i Tishing ©f Neorwcgion vessels in Cfommunity watcors.
. . .
In order to aveid a toc long interruption of the reciprocal

e t
fishing it is necessary fo ity to adopt interim arrangements for

r uni
fishing by Norwegian vessals applicable until the entry into force of
T

3z he Commission ceonsiders that the final

definitive arrangements for 1983.

arrangements can enter into force on 1 May 1983, For this reason the

Commission proposes that the Council adopt a Regulation establishing an
interim regime permitting Norwegian vessels to fish in the Community fishing

zone during the abovementioned period.

The arrangements set out in the proposal for a Regulation are

based on the results of the consultations of 14 December 1982.

The Commission proposes that the Council adopt the Regulation,

a draft of which is attached, as soon as possible.



PROPOSAL FOR A

COUNCIL REGULATION (EEC) No

of

laying down certain interim measures for the conservation and management of
fishery resources applicable to vessels flying the flag of Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having tegard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Agreement on fisheries between
the European Economic Community and the
Kingdom of Norway ('), and in particular Anicle 2
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas it was not passible to adopt before 31
December 1982 definitive rules for fishing by Nor-
wegian vessels in the Community fisheries zone in
accordance with the conclusions of the consultations

which took place; too long

Wherteas in order to avoid & interruption of reciprocal
fishing by vessels of the two parties in the fisheries
zone of the other, the two parties have agreed on
reciprocal interim arrangements ; whereas it is, there-
fore, necessary that the Community adopt immediately
" interim rules authorizing fishing by Norwegian vessels
in the Community fisheries zone until

30 April 1983;

Whereas, consequently, this measure should be
adopted on a temporary basis, subject to its later inclu-
sion in a definitive system to be adopted under Article
43 of the Treaty;’

Whereas the Agreement of 19 December 1966
beiween Denmark, Norway and Sweden on mutual
access to fishing in Skagerrak and Kattegat provides
that each party shall grant access to fishing by vessels
of the other parties within its fishing zone in
Skagerrak and part of Kattegat scawards of four
nautical miles from the base-lines;

Wheteas the Fishery Agreement of 1964 between the
United Kingdom and Norway provides that Nor-
wegian vessels are authorized to fish for dogfish and
basking shark in certain arcas between six and 12
nautical miles from the basc-lines of the United
Kingdom, -

(') O) No L 226, 29. 8. 1980, p. 48.

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Pishing by vesscls flying the flag of Norway in
the 200-mile 2one of the Member States in the North
Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the Labrador
Ses, Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean
north of 43°N shall be authorized until

30 April 1983 for the species mentioned
in Annex | within the geographical and quantitative
limits laid down therein and in accordance with the
conditions laid down in this Regulation.

2. Fishing authorized under paragraph 1 shall be
limited to the parts of the 200-mile fishing zone lying
seawards of 12 nautical miles from the base-lines from
which the territorial seas of Mcmber States are
measured with the following exceptions :

(a) fishing in the Skagerrak is allowed seawards of four
nautical miles from the base-lines of Denmark;

(b) fishing for dogfish and basking shark is sllowed in
the arcas defined in Annex Il

3. Notwithstanding  paragraph 1, unavoidable
by-catches of a species for which no quota is esta-
blished in a zone shall be permitted within the limits
fixed in the conscrvation measures in force in the zone
concerned.

4. By-catches in a given zone of a species for which
8 quota is established in that zone shall be counted
against the quota concerned. :

Article 2

1. Vessels fishing under the quotas established in
Article 1 shall comply with the conservation and
control measures and all other provisicns governing
fishing in the zones referred to in that Article

2. Vessels referred to in paragraph | shall keep a
log-book in which the information set out in Annex
Il is to be entered.

3. Vessels referred to in psragraph 1, except those
fishing in ICES division 1l o), shall forward to the



Commission the information set out in Annex IV,
This information is to be forwarded sccording to the
rules set out in this Annex.

4. The registration letters and numbers of the
vessels referred to in paragraph | must be clearly
marked on the bow of the vessel on both sides.

Article 3

1. Pishing within ICES sub-ares XIV and division
V 2) and NAFO sub-area 1, under the quotas esta-
blished in Article 1, shall be subject to the holding on
board of a licence issued by the Commission on behalf
of the Community snd to the observance of the condi-
tions set out in the licence.

2. Fishing within all other ICES areas with vessels

over 200 GRT under the quotas established in Article

1 shall be subject to the holding on board of s licence
issued by the Commission on behalf of the Commu.

nity and to the observance of the conditions set out in.

the licence.

3. The delivery of licences for the purpose of para.

graph 1 shall be subject to the condition that the

number of licences shall not exceed:

~— 13 for fishing Greenland halibut,

— 24 for fishing northern deep-water prawn
(Pandalus borealis) within ICES sub-area XIV and
division V a) and in NAFO sub-sres 1.

However, the number of vessels fishing simultaneoysly
for northern deep-water prawn may not exceed 14 per
month.

4. The Commission shall deliver licences for fishing
referred to in paragraph 2 to all vessels for which o
licence is requested by Norwegian authorities.

S.  Each licence shall be valid for one vessel only.
When two or more vessels are taking part in the same
fishing operation, each vessel shall be in possession of
a licence.

6. Licences referred to in pearagraph 1 may be
cancelled with a view to the issue of new licences. The
cancellation shall take effect from the date of the
surrender of the licence to the Commission.

7. In the event that there has been failure to
comply with obligations laid down in this Regulation,
the licence wili be withdrawn.

8. No licence shall be issued for a period of
maximum 12 months to vessels in respect of which

the obligations laid down in this Regusltion have rot
been observed.

1]

9. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC)
No 745/82(') and valid on 31 December shall
remain valid until 15 February 198%: the ;I‘G‘E}'Zg if 0
requested by the Norwegian authorities.

Article 4

When an application for a licence is submitted to the
Commission,” the following informstion shall be
supplied :

(a) name of the vessel;

(b) registration number;

(c) external identification letters and numbers ;

(d) port of registration ;

(e) name and address of the owner ot charterer;

() gross tonnage and overall length;

(8) engine power;

(h) call sign and radio frequency;

(i) intended method of fishing ; . *
() intended erea of fishing;

(k) species for which it is intended to fish;
() period for which a licence is requested.

Article 3

Fishing for the quotas referred to in Article 1 for blue
ling, ling, tusk end Greenland halibut is only allowed
by use of the method commonly known as ‘long-
lining’.

Article 6

The use of trawls and of purse scines for caiching
pelagic species shall be prohibited in Skagerrak from
Saturday midnight to Sunday midnight.

Article 7

The compe.lent suthorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure the enforcement of this Reguls-
tion.

Article 8 '

Where an infringement is duly found to have taken
place, the Member States shall, without delsy, inform
the Commission of the name of the vessel involved
and of any action they have taken.

Article 9

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European

Communities.

It shall apply up to 30 April 1983.

()O) No L g7, 1.4.1982, p. 5
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ER R T e,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in sll Member
States. '

Done st Brussels,
For 1he Coundil

Thbe President
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ANNEX T
Fishing quotas
(tonnes)
SPECIES Area within which fishing is autorized Quantity

Mackerel ICES VIa(1)+VIIid),e),f) h), + Ila) 22.000
Herring 1CES VvIa(1) 7.000
Sprat ICES 1V «0.000
(oo ICES IV 8.000
Haddock ICES 1V 18.000
- Saithe ICES IV and Skagerrak (2) 33.000
Whiting ICES IV . 7.000
Plaice ICES IV 5.000
Herring ICES 1ve 2.000 (B
Sandeel , Norway pout, blue
whiting ' ICES IV 70.000 (4)
Blue whiting ICES II,Iva,via(1),VIb,VII(5) XIV 160.000 (6)
Blue Lling ICES 1v,vb), VI VII 1.000 (7)
Ling and tusk ICES IV,Vvb) VI, VII 22.000 (7)(8)
Dogfish ICES IvV,VI, VIl 2.000 ()
Basking shark (10) ICES 1v,VI,VII 800
Porbeagle ICES 1v,VI, VII _ 500
Northern deepwater prawn NAFO 1 (11) 500
(Pandalus borealis) ICES XIV + va) 2.000
Greenland halibut NAFO 1 ) 500 (12)

ICES XIV + Va) 500 (12)
Halibut NAFO 1 : 200 (12)
Other species (12) ICES IV 5.000

(&)
()

(3)

(4)

(5)
(6)
(n

North of 56930'N.

Limited in the west by a Line drawn from the Lighthouse of Hanstholm to the linghthouse of
Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen Lighthouse to the Lighthouse of
Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden.

From this quota catches made between 1 October and 31 December 1982 shall be deducted.

The remainder may be fished only until 28 February 1983.

0f which sandeel alone not more than 60.000 tonnes or Norway pout and blue whiting
together ©t more than 50.000 tonnes. Up to 10.000 tonnes of the Nrway pout quota may be
fished in ICES VIa) north of 56930'N. However, this quantity should be deducted from the
quota of sandeel, Norway pout and blue whiting in ICES IV.

West of 12°W.

0f which no more than 40.000 tonnes may be fished in ICES division IVa.

0f which a by-catch of 20% of cod per ship, at any moment, is authorized in ICES sub-area:
VI and VII. However, this percentage may be exceeded in the first 24 hours following the
beginning of the fishing on a specific fishing ground. The total magnitude of by-catches
should not exceed 1 000 tonnes of which not more than 300 tonnes should be cod.

(8) of which ling may be a maximum of 17 000 tonnes and tusk a maximum of 9 000 tonnes.

)

This quota does not include catches taken in the areas defined in Annex II.

-(10)Basking shark Lliver.

(11 South of 68°N.

(12)by=catches cod should not exceed 10%
(13)Excluding shrimps.
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ANNEX II

Zone between six and 12 nautical miles from the base-lines of the territorial sea of the
United Kingdom

() Fishing for dogfish: the areas entending from & line due west of Ard an Runair (Nonh Uist)
northwards to o line due east of Start Point (Orkney) including the sress sround the Flannsn

Islands, the Shetland Islands and Paic Isle and the off-lying islands of the $t Kilda Group, North
Rons and Suliskee, Sule Skerry snd Stack Skesry;

() Fishing for busking sharks : the same sress as lor dogfish and also the srea between a line due
west of the Mull of Os (Islay) and s line due west of Ard s Runsir.

o / ANNEX 11

1. The following details are to be entered in the log-book efier each hsul when fishing within the
200 nauticsl mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is
covered by exclusive Community rules on fisheries :

1.1, the quantity (in kg) of esch species caught; ' )
1.2. the date and the time of the haui;

1.3. the geographical position in which the catches were mode;
1.4. the fishing method used.

1. The followmg log-bock has to be used when fishing within NAFO sub-azes 1 end ICES sub-arens
XIV and V.

R R VT T S S
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EUROPEAN COMMUNITIES' LOG-BOOK FOR NAFO ZONE

Vessel name

Date Noon positon (GMT)

Communities’ Canadian NAFQ

Sude No cence No heence No Day [Month{ Year Lautude Longitude divivon 09

| S S T S A S T | | I . 11 41 1 1 L ! i {0 O I .. O N . B

Posucs Catch by species
‘Lu:: Hown R 1 seant of tow Type ’:‘“"::" (lograms - round weight)
4 ot
bones
prejocsd il Raskaial FUIDN ISP REOV--R RIS Refwnil Bl Cod | Redhah CTnd pppy, | Rownd-nose | ¢ | Copeiom | Prawa
oM tude | deviseca aon | aon | heewf a0, | sreder ) g | ogen |6

4N

Kepe
Dncorded

Sub-totai for day

Total for voyage

Round weight (kilograms) processed 1oday for human consumpnon

Rourd waeight (lulograms) processed today for reducnion

Toeal

(N
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ANNEX IV

The information to be transmirted to the Commission and the simetable for its transmission
are as follows : ) Lt

On esch occesion the vessel enters:

the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member Siates of the Community, or

that part of sub-ares 0 and | as defined by the Convention on Puture Muliilateral Cooperation
io the North-est Atlantic Pisheries situsied under the jurisdiction of Denmark or Canade ;| . i

(s) the information specified under point 1.5 below;

() the quaatity (in kg) of esch species of fish in the hold;

(c) the date and NAFO sub-area or ICES sub-area within which the captsin intends o
commence (ishing.

¢
. .

Where the fishing o{nmiom necessitate more than one entry into the sones referred to under
1.1.1 and 1.1.2 on & given dsy one communication shall suffice on first entry.

On esch occasion the vessel leaves : .

the z0n¢ referred 10 under 1.1.) ¢

(s) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold; .
(c) the tjuunluy (in kg) of each species caught since the previous transmission ;

- (d) she ICES sub-ses or NAFO sub-ares in which the catches were tsken ;

{e) the quantity (in kg) of each species transferred 10 other vessels since the vessel entered the
zone and the identification of the vessel 10 which the transfer was made ;

(f) she quantity (in kg) of each specics landed in o port of the Community since:the vessel
entered the zone; '

the zone referred to under 1.1.2:

information referred 10 under (a) (b), (c) (d) (e) (0):
(8) the quantity (in kg) of discards specified by species since the previous transmission.

A notice of leaving at least 48 hours prior to the vessel's scheduled exit from the zone referred .

q. . V. . .
A2 Ypder 142 sod, 1CES Cab-aret X ¥eing on the third day after the vessel first enters the zones

referred to under 1.1.1. when fishing for herring and at weekly intervals, commencing on th
seventh day after the vessel first enters the zonmes referred to under 1.1.1. and 1.1.2. when

fishing for all species other than herring. '

(3) the information specified under point 1.5 below;
(b) the quantity (in kg) of each species caught since the previcus transmission ;

() the ICES sub-srea in which the catches were made.

.

{s) the name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its
master ; .

(b) the licence number if the vessel is under licence;

(c) the serisl number of the message ;.

(d) identification of the type of message;

(¢) the date, the time and the geograpliical position of the veseel. .
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The information specified under point | shall be transmitted to the Commission of the Euro-
pean Communities in Brussels (telex address 24 189 FISEU-B) vis one of the radio stations
listed under point 3 below and in the form specified under point 4.

If it is impossible for reasons of foree majeure for the message to be transmitted by the mul.
it may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel.

Name of radio station : ‘ Call sign o/ radio station
Skagen oxp .
Blivand oxs .
Renne OYE '
Norddeich DAF DAK ‘.
DAH DAL . '
DAl DAM .o .
*: ) DA} DAN ‘
Scheveningen \ ) PCH .
QOostende - osT '
North Foreland GNP -
Humber . GKZ
Cullercoats . GCC
Wick , GKR . ’ . .
Oban i GNE ’ ) . . \
Portpatrick . GPK )
Anglesey GLV
Ilfracombe GIL ’
Niton GNI
Stonchaven . GND
Portshesd GKA
GKB
S GKC
Land's End GLD
Valentis EJKX .
Malin Head E)M ) :
Boulogne ' FFB
Brest FFU
Saint-Nazsire FFO
Bordeaux-Arcachon FrC
Prins Christians Sund OZN
Julianehib ' OXFP
Godthib - (0) ¢} Central Godthid
Holsteinsborg oys
Godhavn . . OozZM
Thorshava (0) ¢
Velferdsstasion bﬁnprhuam 22239
Bergen LGN B Y
Fersund LGz . ' .
Flore ‘ LGL .
Rogaland LGQ
Tieme LGT
Alesund : LGA

-

Form of communications

The information specilied under point | conceming the fishing operstions in the zones
referred 10 under 1.1.1 and 1.1.2 shall contain the following elements, which shsll be given in
the following order:
- name of vessel,
- call sign,
— external identification letters end numbers,
serisl number of the message for the voysge in question,
— indication of the type of message according to the l(ollowing code:
— message — when entering one of the zones referred to under 1.1.1 and 112 'IN'.
— message — when leaving one of the z0nes referred to pnder 1.1.1 and 1.12:'CUT, | .

- weekly mewsuge: ‘WKL’
= message concerning scheduled exit from the tone referred to under 1.1.2: ‘NL,



the geographical position,

the ICES sub-area or NAFO sub-srea in which fishing is expected to commence,
the date on which fishing is expected 0 commence,

the quantity (in kg) of each species of fish in the hold using the code mentioned in point

the ICES division or NAFO sub-sres in which the csiches were made,

the quantity (in kg) of esch species transferred 1o other vessels since the previous transmis-
sion,

the name and call .lign of the vessel 1o which the transfer was made,

the quantity (in kg) of each species Ianded in a port of the Community since the previous
transmission,

the name of the master,

the quantity (in kg) of esch species discarded since the previous transmission using the
code mentioned in point § only in the case of lisheries operations in the zones referred to
under 1.1.2.

The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 sbove s

A Deep-water prawn (Pandalus boerealis),

B. Hake (Merluccius merluccius),

C Greeniand halibut (Reinhardtivs hippoglossoides),

D. Cod (Gadus morrhua),

B. Haddock (Melannogrammus seglefinus),

| 8 Halibut (Hippoglossus hippoglossus),

G. Mackere) (Scomber scombrus),

H. Horse-mackerel (Trachurus trachurus),

L Round-nose grenadier (Coryphsenoides rupestris), ,
J Saithe (Pollachius virens),

| & Whiting (Merlangus merlangus),

L Herring (Clupes harengus),

M. Send-eel (Ammodytes sp.)

N. Sprat (Clupes sprattus), '

0. Plaice (Pleuronectes platessa), .

P. Norway pout (Trisopterus esmarkii), ‘ .
Q. Ling (Molva molva), .

R. Other, ] »
S. Shrimp (Pandalidse),

T. . Anchovy (Engraulis encrassicholus),

uU. Redfish (Sebastes sp.) '

V. American plsice (Hypoglossoides platessoides),

w. Squid (llex),

X Yellowtail (Limands ferrugines)

Y. Blue whiting (Gadus poutassou), '

Z Tuna (Thunnidae), .

AA.  Blue ling (Molva dypterygia),

BB.

-

Tusk (Brosme brosme) ,




EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and
the Faroe Islands about their reciprocal fishing rights in 1983 have not
been concluded in time to make it possible to adopt before 31 December 1982
final arrangements for 1983 concerning the fishing of Faroese vessels in

Community waters.

In order to avoid a too long interruption of the reciprocal
fishing it is necessary for the Community to adopt interim arrangements
for fishing by Faroese vessels applicable until the entry into force of
definitive arrangements for 1983. The Commission considers that the final
arrangements can enter into force on 1 May 1983. For this reason the
Commission proposes that the Council adopt a Regulation‘estabtishing an
interim regime permitting Faroese vessels to fish in the Community fishing

zone during the abovementioned period.

The arrangements set out in the proposal for a Regulation

are based on the results of the consultations of 16 December 1982.

The Commission proposes that the Council adopt the Regulation,

‘a draft of which is attached, as soon as possible.



COUNCIL REGULATION (LEC) No

of

laying down certain interim measures for the conservation and management of
fishery resources applicable t0 vessels registered in the Faroe Islands

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Buropesn
Economic Community,

Having regard to the Fisheries Agreement between the
European Economic Community, on the one hand,
and the Government of Denmark and the local
Government of the Paroe Islands, on the other
hand (), and in particular Article 2 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas in sccordance with the procedure provided
for by the said Agreement, and in particular Article 2
thereof, the Community, on the one hand, and the
Government of Denmark and the local Government of
the Fsroe Islands, on the other hand, have held
consultations concerning their mutual fishing rights
for 1983 ;

Whereas during these consultations the delegations
sgreed to recommend to their respective suthorities
that they fix certain catch quotas for 1983 for vessels
of the other Party;

Whereas in order to avoid s too long interruption of
reciprocal fishing by vessels of the two parties in the
fisheries zone of the other, it is necessary that the
Community adopt immediately interim rules suthor-
izing fishing by Faroese vessels in the Community
fisheries zone;

Whereas, consequently, this measure should be
adopted on & temporary basis, subject to its later incly-
sion in the definitive rules to be sdopted under Article
43 of the Treaty,

l
i

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The only fishing activities by vessels registered in
the Faroe Islands in the 200 nautical mile zone of the
Member States in the North Sca, Skagerrak, Kattegat,
the Baltic Sea, the Labrador Sea, Davis Strait, Baffin
Bay and the Atlantic Ocgan north of 43° N which
shayll be authorized umil%"6 April- 16 those for
the species mentioned in Annex I within the geogra-
phical and quantitative limits laid down therein and in

1980, p. 11, . '
1

() OJ) No L 24 29. 8.

sccordance with the conditions laid down in this
Regulation.

2. Fishing authorized under paragraph 1 shall be
limited except in Skagerrak to the pans of the 200
nautical mile fishing zone lying scawards of 12
nautical miles from the base-lines from which the
territorial seas of Member States sre measured.

3. Notwithstanding paragraph 1, unavoidable
by-cdtches of a species for which no quota is esta-
blished in & zone shall be pcrmmcd within the limits
fixed in the conservation measures in force in the zone
concerned.

4. By-catches in s given zone of & species for which
2 quots is established in that zone shall be counted
agtinst the quots concemed.

Article 2

1. Vessels fishing under the quotas established in
Article 1 shall comply with the conservation snd
control measures and all other provisions governing
fishing in the zones referced to in that Arnicle.

2. Vesscls referred to in paragraph 1 shall keep o
log-book in which the information set out in Annex 11
is to be entered.

3. Vessels referred to in paragraph 1, excluding
those fishing in JCES division 111 a) shall transmit to
the Commission the information set out in Annex lII,
This information is to be transmitted according to the
rules set out in this Annex.

4.  The registration letters snd numbers of the
vessels referred 10 in paragraph | must be cleardy
marked on the bow of the vessel on both sides.

Article 3

1. Fishing within the waters referred to in Article 1,

except in Skagerrak, under the gquotas established in

the said Article shall be permitted only where s

licence issued by the Coramission on behalf of the

Community is held on board and where the condi- -
tions sct out in the licence are observed.

2. The delivery of licences for the purpose of para-
graph 1 shall be subject to the condition that the
number of licences valid on any one day shsll not
exceed :

(8) 14 for fishing mackerel in ICES division VI a)
{north of 56 30° N) and ICES divisions VI ¢), f)
and h), sprat in ICES sub-area 1V and division V1)
(north of §6° 30° N), horse mackerel in ICES sub-
arca 1V and division VI a) (north of 56° 30" N), VII
¢), f), h) and hcmng in ICES division VI a) (north
of 56° 30° N); '

i



() 12 for fishing Norway pout an ICES sub-area IV
and diviston VI a) (noh of $6° 30° N) and sandeel
in ICES sub-area 1V

(¢} 11 for fishing northern deep-water prawn (Pandalus
borealis) in ICES sub-area XIV and in NAFO sub-

area | (south of 68° N). Howcver, the total number ™

of vessels allowed to fish simultancously shall be
limited to eight in ICES sub-area XIV and to seven
in NAFO sub-area 1 ;

(d) 20 for fishing ling and tusk in ICES division VI b).
However, the total number of vessels allowed to
fish simultaneously shall be limited to 10;

{e) 12 for fishing blue ling in ICES divisions VI a)
(north of 56° 30" N) and VI b);

(f) six for fishing Greenland halibut in NAFO sub-
area ! and ICES sub-arca XIV;

(g) 14 for fishing blue whiting in ICES sub-area Vil
(west of 12° W) and ICES divisions VI a) north of
56° 30" N) and VI b);

{h) three for fishing porbeagle in the whole Commu-
nity zone with the exception of NAFO 3PS;

(i) six for fishing redfish in ICES sub-area XIV;

3. Each licence shall be valid for one vessel only.
When several vessels are taking part in the same
fishing operation, each vessel shall be in possession of
s licence.

4. Licences may be cancelled with a view to the
issue of new licences. The cancellation shall take effect
from the date of the surrender of the licence to the
Commission.

S.  Should there be an infraction of the obligations
fixed by this Regulation the licence shall be with-

drawn.

6. No licence shall be issued for a maximum period
of 12 months for vessels in respect of which the obli-
gations laid down in this Regulation have not been
observed.

7. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC)
No 1042/82 (') and valid on 31 December 1932, shall
remain valid until 15 February 83at the latest, if so
requested by the Faroese authorities.

Article 4
. When an application for a licence is submitted to the
Commission, the following information shall be
supplied :
() 0 No L 120, 1.5.1982, p. 18

{a) name of the vessel;

(b) registration number ;

(c) external identification letters and numben.
(d) port of registration ;

(¢) name and address of the owner or charterer;
(f) gross tonnage and overall length;

(g) engine power;

(h) call sign and radio frequency;

(i) intended method of fishing; ' .
() intended area of fishing;

(k) species for which it is intended to fish;
() period for which s licence is requested.

Article §

Fishing for tusk, ling and porbeagle within the limits
of the quotas referred to in Article 1 shall be allowed
only if the method commonly known ss ‘long-lining’
is used.

Article 6

Fishing in Skagerrak within the limits of the quotas
referred to in Arsticle 1 shall be subject to the

following conditions :
1. directed fishing for herring is prohibited until 31
March

2. directed fishing for herring for purposes other than
human consumption shall be prohibited ;

3. the use of trawl and purse seine for the capture of
pelagic species shall be prohibited from Saturday
midnight to Sunday midnight.

Article 7

The competent authorities of the Member States shall
take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure that this Regulation is enforced.

Article 8

Where an infringement is duly established ‘the
Member States shall, without delay, inform the
Commission of the name of the vessel involved and of
sny action they hsve taken.

Article 9
This Regulation shall enter into force on the day of its

publication in the Official Journal of the European
Communities.

i shaii apply until 30 April 1983.




This Regulsion shall be binding in ks entirery and directly spplicable in ali Member

States.
Dons st Brussels,
. For the Council
The President
ANNEX [
Fishing quotas
Pishing zones
' ICES sub- .
Species " and ;ivisi.o:. ?,::‘:::)Y
ot NAPO sub-ares
Ling Vib) 500 (1)_~ .
Tusk Vib) S0 (D
Blue ling Vis)(®) Vib) 700
Mackerel v -
Vie)() Vile), ) h) 10.000
Horse mackerel IV, Vig)(3, Vile) ) b) 6.000
Norwsy pout v, ViagQ 15.000 (3)(&)
Sprat v, VigQ 15.000
Sandeel v 15.000 (3
Blue whiting VIs)( VIb), VII() 30.000
Other white fish
(by-catches only) . v, VIa)() 750
Heri ) N (Skegerrak 500
b S ¥
Northern deepwater ptm NAFO 10) 475
(Pandalus boreslis) XIv 675 (8
Greenland halibut NAFO 1 150
reenlan ey 130
Redfish XIv . i 500
Porbeagl Entire ity zone excludin,
orbeagle N'.'\l!'O " r;nsmumty e s 300 (9)
Capelin X1V 10.000 (10)

(") These quotas are interchangeable.

(® North of 56° 30' N.

() Each of these quotas may be exceeded by a maximum of 5000 tonnes provided that the total \
cetches of Norway pout, sandeel and sprat do not exceed 50 000 tonnes.
(9 Of which maximum 7 000 tonnes may be fished in ICES V1 a) north of 56° 30' N subject to the
provision on request by the EEC of details of the quantity and compositibn of any by-catch taken.

() West of 12° W,

() Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to lighthouse of Lindesnes
and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of Tistlarna and from

there to the nearest coast of Sweden.

() South of 68° N.

(8) Subject to specific conditions which will be determined after consultations between

the Parties.

(9) May only be fished by long lirers.
(10) These quota will only be effective in the event that the Community allows fishing

for these stocks by Community vessels and from the date on which this permission takes effect




ANNEX 11 . .

1. The following details are to be entered in the log-book sfter each haul when fishing within the

200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is
covered by exclusive Community rules on fisheries :

1.1. the quantity (in kg) of each species caught, including by-catches;
1.2. the date and the time of the haul;

1.3. the geographical position in which the catches were made;
- 14, the fishing method used;

1.5. all radio messages sent in conformity with Annex Il

2. The following log-book has to be used when fishing within NAFO sub-ares 1 snd ICES sub-ares
X1v




EUROPEAN COMMUNITIES' LOG-BOOK FOR NAFO SUB-AREA 1 AND ICES SUB-AREA XIV

Yessel name
Date Noon position (GMT)
Communities’

Side No licence No Day IMonth| Year Latitude Longitude dj?i;?«:xo()?

Y NS T S T A | 11 1 1 bbb b L IND e e
Position Catch by species

1.—::' 1(—.0..,: Hours | Depch * san of ww Type | Number (kilograms — round weight)
began | hnushed | fshed | (mewes) of :1?:: ':: kG reentand Round
NT) | (GMT) i- | NAFO Cod ] Rediish [°TNANCY Hapbue | RN Cueion | Capeli
(CNT) Latinude u;:E divimoa | T} aon | oy "&’;‘;““ 0 e | uen (,\P:c:)n '::J;;.

Sub-total for day

Toral for voyage

Round weight (kilograms) processed today for human consumption

Round weight (kilograms) processed today for reduction

Total

Remarks

Master’s signature

0

e
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ANNEX 11! .

1. The information to be transmitted to the Commission and the dmetsble for its transmission
are a3 follows:

e e mrnnbe mcmaalnm tha crmscal antans o .
one s SATa SITSIION AT VLT, SNSl

LR I BT N V. NP RIS R L0 UK JUp Uy 7 30 S L Rl amaben c.....- -l sha f‘a—.-.......... e
BIRsNe SaIT WU L trwesewme vesres vemreers, B ——ire wes wern == Pl aibafubeaesuiafiiubdedsuiafintgidul cLamunlL e

1.12. NAFPC sub-srea ! o3 dofined by the Convention on Puture Multilatera! Cooperation in the
, North-West Atlantic Pisheres situated under the jursdiction of Denmark:

(a) the information specified under point 1.5 below;
{&) the quantty (in kilcgrams) of esch spocics of fich in the hold;

RPACA L o am II\EQ 'Lb el meithin whis ’h~ C""ﬂlﬂ ﬂ‘.:""" [

PO
\C, the datc and NATC ob-area or ICES cub.ersz withis zhizh snis ™=

commence fishing.

D Where the fishing cportions necessitsts more thea one cntry into the sones referred to under
1.0 end 112 on & given day oné smmunicadion shall sulfics on fimt ey, :

1.2.  On each occasion the vessel leaves:

12.1. the zone referred to under 1.1.1:

(a) the information specified under point 1.5 below;

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold;

(c) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission ;
(d) the ICES sub-area or NAFO sub-szes in which the catches were taken;

{c) ths quantity {in kilcgramz) of esch spocies ::-:::!:r:-" te other vessels since the vessel
eniercd the zonc and the identification of the vozse! to which the tansfer wes made; :

{f the quaniity {in kilograms) of sech specics landed in ¢ post of the Community sincs the
vessel entered the zone; .

1.22. the zone referred to under 1.1.2: '
v information referred to under (a), (b), (c) (d), (e} {);

3 &) the quantity in kilograms) of discards specificd by species since the previous transmission, .
14 A
- emde
S A, Whan § ‘-.-lu—u. bne darmoseal cmnnias a0 misalls -nt.—u-'q rommancine nn the asventh Anv afrer ,
! the vessel hrst enters the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2 : :
)
Wik mm £lab! f PR aoios ae daile ...,-..“l. cammmaamalo~ sha daes absar the vessal Lome -
When fizhing for polagic spocies at daily ine mt doy sher the vesssl foee
enters the zone referred to under 1.1.1:
. (s) the information specified under point 1.5 below;
, &) the quantity fin kz) of cach species ceught zince the previcus transmision;
(c) the ICES or NAPO sub-ares in which the catches were made.
125 &) the mame, cal! sign, identification numbers and lettors of che vacssl and the namme of e
- : master ;
(b) the licence number if the vessel iy under licence;
(c) the serial number of the message;
(d) identification of the type of message ; . o, .
2N abha dasa sho oleoas and oha hiand el b sha 1
W e 2tg, e dmc ond 4o gusgrmphicn poeiien of e wemsel '
. 1 .
[ \ ! .

R R T
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21 The informannn specified under point | shall be tranemitted to the Commussion ol.(hc E\'aro-
pean Communities in Brussels (tclex agdress 24 189 FISEU-B) via one of the radio stations -,
! listed under point 3 below and in the form specificd under point 4.
22, If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessel,
it may be transmitted on the vessel’s behalf by snother vessel.
3 Name of radie station Call sign of radio snation
Skagen . ' (o) ¢4
Blivand . OXB
Ranne . OYE
Norddeich DAF DAK
) DAH DAL
. DAl DAM
DAJ DAN
Scheveningen ] PCH
Oostende o OSsT
North Forelsnd GNP
Humber GK2Z
Cullercoats GCC
Wick GKR
Oban GNE
. Portpatrick ' GPK 9
, Anglesey GLV ' .
Ilfracombe . GIL
Niton . : GNI
Stoneheven . GND
Portishesd GKA
- GKB
. GKC
Land's End GLD :
Valentia EJK : /
Malin Head EJM
Boulogne FFB i ’ 1
Brest FFU b
Saint-Nazaire FFO ' ' . i
Bordcaux-Arcachon FFC ' ' '
Prins Christians Sund OZN
Angmagssalik OZL
' Julianehib OX¥
Godthib C e (0) 4! Cantrel Sodthib
Holsteinsborg OYSs
Godhavn OZM
. Thorshavn 0X]
Velferdssuasion Fseringerhamm 22239
Bergen ; LGN '
Farsund LGZ 9
Flore LGL
Rogaland LGQ
Tijeme LGT
Alesund . LG
4. Form of communications

, The information specified under point § coucemming the fishing operations in the zones -
referred to under 1.1.1 and 1.1.2 shall contsin the following elements, which shall be given in
the following order:

- name of vessel,

-~ call sign, .

- external identification letters and numbers, B
«— serial number of the message for the voyage in question, i
== indication of the type of message according to the following code: ' ¢

-~ message — when entering one of the zones referred to under 1.1.1 end 1.1.2:“IN', b
— message — when leaving one of the zones referred to under 1.1.1 end 1.1.2:'OUT,

- message — when moving from one ICES division to another: ‘ICES,

w weekly message: “WKL',

— notice of deperture from the sone referred to under 1.1.2: ‘NL),




q<CHPYPPNONOZEFrE—="ZTONRON® >

- the geopranhical poution,

— the ICES or NAFC sub-aren in which fishing is expected to commence,

- the date cu which fishing is zxpected to commence,

—- the qusatity (in kg) of each species of fish in the hold using the code mentioned in point

. cmwA L R AWM L otnr Pt ~hlab dhn ma -pn o
— UG ANrhnd Wi s Ve e e e wemi Vo8 e ieeoen et :.:ffheﬁ ey »’"»‘"’w

~ ihie quantity {in kg) of cach specics trancferred 1o other veesels zince the previous trensmis-
sion,

—— e natn i Sl Sign Cf the oozt en whish ke rrancder was made,

— i Quantity (i kgy o cach gpecia kaded in £ ;27 2 ot Community since the grevious
transmission,

- the name of the master,

— the quantity (in kg) of esch species discarded since the previous transmission using the
code meniioned i poini 5 only in the case ! fisherics operstions in the zones referred to
under 1.1.2.

I

. . . . . L e ) lae - .a i H 1
THE COUE 10 U bovtd iv tndieaic Lhe Guanitizs of Sk on boned 2o svantioned in noint 4 shave :

Ymieiyrevy wu cew

-

Deep-water prawn (Pandalus barealis),

Hake (Merluccius merluccius),

Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides),
Cod (Gadus morrhua),

Haddock (Melanogrammus aeglefinus),
Halibut (Hippoglossus hippoglossus),
Mackerel (Scomber scombrus),
Horse-mackerel (Trachurus trachunus),
Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestsis),
Saithe (Pollachius virens),

Whiting (Merlangus merlangua),

Herring (Clupea harengus),

Sand-eel (Amrmodytes sp),

Sprat (Clupea sprattus),

Plaice (Pleuronectes platessa),

Norway pout (Trisopterus esmarkii),

Ling (Molva molva},

Other,

Shrimp (Pandalidae),

Anchovy (Engraulis encrassicholus),

Redfish (Sebastes sp),

American plaice (Hypoglossoides platessoides),
Squid (Iitexn),

X Yellowtail (Limands ferrugines)
Y. Blue whiting (Gadus poutassou),
rA Tuna (Thunnidae),

AA, Biue ling (Molva dypterygis),
BB. Tusk (Brosme brosme).

CC. Dogfish (Scyliothinus retifer)
DD.  Basking shark (Cetorhindae)
EE. Porbeagle (Lamma nasus)

FF.  Squid loligo (Loligo wulgaris) '
GG.  Ray’s bream (Brama brama)
HH.  Serdine (Sardina pilchardus)



EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and Sweden
about their reciprocal fishing rights in 1983 have not been concluded in time
to make it possible to adopt before 31 December 1982 final arrangements for

1983 concerning the fishing of Swedish vessels in Community waters.

In order to re-establish reciprocal fishing as soon as possible,
it is necessary for the Community to adopt interim arrangements for fishing
by Swedish vessels applicable until the entry into force of definitive
arrangements for 1983. The Commission considers that the final arrangements
can enter into force on 1 May 1983. For this reason the Commission proposes
that the Council adopt a Regulation establishing an interim regime permitting

Swedish vessels to fish in the Community fishing zone until 30 April 1983.

The arrangements set out in the proposal for a regulation are

based on the results of the consultations of 18 December 1982.

The Commission proposes that the Council adopt the Regulation,

a draft of which is attached, as soon as possible.



jlaving down certain interia

o of

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Trcary establishing the Furopean

Economic Communiry,

‘Having regard to the Fisheries Agreement between
the European Economic Community ani the Govern=-
nent of Sweden (1), and in particular Articles
2and 6,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas it was not possibte to adopt

before 31 December 1982 definitive

rules for fishing by Swedish vessels

in the Community fisheries zone in

accordance, with the conclusions of the

consultations which took place;

-~
e
—

Whereas the Agreemen: of 19 December 1966 between
Denmark, Norway and Sweden on mutual aceess to
fishing in Skagerrak and Kattegat provides that cach
Party shall grant access to fishing by vesscls of the other
Partics within its fishing zone in Skagerrak and part of.

Kattegat seawards of four nautical miles from the -

base-lines, without quantitative limitations;

Whereas the Comvention of 31 December 1932 between
Deomark and Sweden concermng fishing, conditions in
the mantime waters borderng on both Parties prosades
that cach Party shall grant access to fishing by vesels of
the other Panty within its fishing zone in the Katwegat
scawardy’ of three nautical nules from the coast and in
certain parts of Oresund and the Baltic Sea up to the
base-lines, without quantitative limitacions, -

Whereas in order to re—establish as soon as possible

reciprocal fishing by vessels of the two parties
in the fisheries zone of the other,
that the Community adopt immediately interim rules
duthorizing fishing by Swedish vessels in the
Community fisheries zone ;

(1) oJ. N. L 226, 29.8.1980, p. 2

—in the

it is necessary

COUNCIL REGULATION (EEC) No 5

mcasures for the conscrvation and management of fishery resources
applicable to vesscls flying the flag of Sweden

whereas, consequently, this mecasure should
. be adopted on atemporary basis, subject to
' its later inclusion in the definitive rulces
to be adopted under Article 43 of the Treat

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Fishing by vesels flying the flag of Sweden in the
200-nautical-nnle rone of the Member Stares in the

-North Sca, Skaperrak, Kattegat, the Baltic Sca, the

Labradar Sca, Davis Strair, Batfin Bay and the Adanne

Ocean north of 43° N shall be authorzedunt i B0 Apr‘i ‘
1983 for the soec1es referred to in Article 1 witi

gm;.mphu..zl and quantitanve limits laid down therein
and in accordancs with the provisions laid down in this
Regulation,

2. Nutwithstanding the provisions of paragraph 1,
fishing by vessels flying the flag of Sweden is authonized
without quantitadve himits in the Skagerrak, Kartegat
and Oresund.

3. For the purposes of this Regulation:

= the Skagerrak is the arca limited in the west by a

Jine drawn from the Liphthouse of Hanstholm to the

. hghthouse of Lindesnes and 1n the south by a line

" drawa from the Skagen hghthouse to the lighthouse

of Tistlarna and from there to the nearest (oast of
Sweden,

= the Kattegat s the area limited in the north by a line
drawn from Shagen lighthouse 1o the highthouse of
Tisthaena and from there to the nearest coast of
Sweden and in the south by a hne drawn from
Hasenore Head to Griben Puint, from Korshage to
Spadsbyerg, and from Gilbjerg Head to the Kullen,

ame Oresund s the arca limited in the north by a lne
drawn trom Gilbjerg Pont to the Kullen and in the
south by a hine drawn from the lighthouse of Stevns
to the lighthouse of Falsterbo.

4. Fishing authorized under paragraphs 1 and 2 shall
be limited to the parts of the 200-nautical-nnle fishing
zonc lying scawmards of 12 nautical mules trom the
base hines from which the tersitonal waters of Member
States are measured, with the folluwmg exceptions:

(a) fishing in Skagerrak is auxhomcd seawards of four

_ fautwal miles from the baselines of Denmark;

e v e e s

e s e e e

;
:
;
;
;
;
¥
i
*,



) feebe gon Katressat v authonred wawarde of theee
naatieal miles from the coast of Denmark;

/fiching in the Baltic Sea is authonzed seawards of
three nautical miles from the base-hines of Denmark;

) fishing in @resund is authonized within the arcas

and in accotdance with the conditions set out in
Anncx .

A}
Notwithstanding  paragraph 1, unavoidable by-
tches of a species for which no quota is established in
zone shall be permitted within the limits fixed in the
msery anon measares 1 foree in the zone concerned.

By-catches in a wiven zone of a speaies for which a

aota s ostablished in that zone shall be counted
sainst the quota concemed.

Article 2

. Vesels fishing under the quotas established in
rticle 1 shall comply with the &nservation and control
weasures and all other provisions governing fishing in
1¢e zones referred to in that Article.

Vesels referred to in paragraph 1 shall keep &
w-book in which the information specified in
anex Hlis to be entered.

. Veusels referred to in paragraph 1 shall transmit to
1ic Commisaan, according to the rules set out in
anex IV, the information spedified in that Annex,

The registration letters and numbers of the vesscls

sferred to in paragraph 1 must be cleacly marked on the
ow of the vesscls on both sides.

Article 3

Fashing within 1CES sub-arcas IV and V1 and ICES
livisions T <) and d) under the quotas established in
vrticle 1 shall be permited from 15th

February 1983 only where a licence issued
the Commission on behalf of the Community at the
uese of the Swedish authorities is held on board and
yere the conditions set out in the licence are observed.

Licences shall be issued for the purposes of
ravraph 1 subject to the condition that the number of

tnees valid at any time during a given month shall not
ceed:

‘= for fishing in ICES sub-arca IV all species

— for Dishing cod and herning in the Balne Sea,

= 9 *for fishing ling in ICES sub-area IV and division
&a) {north of 56° 30° N, .

=  for fishing herring in ICES division IV, 38) and b)

referred to in Annex | other than herring and ling.

3. The total number of fishing days for all vessels
licensed to fish for herring shall not cxcccd_;

4. Licenses for fishing herring shall not be issu
before the conditions laid down in paragraph I.l.
of the annex to the draft agreement establishing
fishing arrangements between the European Economi
Community and the Government of Sweden for 1983
have been fulfilled.

S. When an application for a licence is submitted to
the Commission, the following information shall be
supplied: .

(a) name of the vessel;

(b) registration number;

() external identification letters and numbers;
(d) port of registration;

(¢) name and address of the owner or charterer;

{f) gross tonnage and overall length;

. " (g) engine power; i

(h) call sign and radio frequency; _

() intended method of fishing; é
(i) intended arca of fishing;

(k) species for which it is intended to fish;

{1) period for which a licence is requested.
]

6. Each licence shall be valid for one vessel only. When

- several vessels are taking part in the same fishing
operation, each vesiel shall be in possession of a
licence,

7% Licences may be cancelled with a view to issuing
new licences. Cancellation shall take cftect from the
date of the surrender of the licence to the Commussion,
New licences shall take cffect from the first of the
month following that in which they are issued.

Article 4

"Only long-liners shall be authorized to fish for ling.



Article 5 .

The competent authorities of the Member Stated shall
tale appropnate sieps, including the regular inspection
of vessels, 10 ensure that tins Regulation is enforced,

Article &

Where an infringement is duly found to have aken
place, the Member Statez shall, without delay, inform

- rt—y Wi v @ e e v

the Commission of the name of the vese:! involved and
of any action they have taken,

Article 7 .

This Regulation shall enter into forve on the day ‘of its
publicavion in the $Yficiid Journal of the Europesn

& nmprinnidics,

It shaii apply wnitdl 30 April 1983.

This Regulation zhall be binéing in its entirety and directly spplicable in all Member Seatce.

Done ar Brussels,

@ For the Councii ', . Q
L)
) The President
[ . N
. . \
. .
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ANNEX 1

Fishing quotas

. Area within which Quantity

Species fnhing w authonzed in tonnes
Cod ICES 1t ¢), d) 2.000
ICES IV 150
Haddock ICES IV 400

Whiting ICES IV

Norway pout/Sandeel ICES 1V 0
Herring ICES 1 ¢), &) 1.000
ICES IV &) ,b) -
Libg o , ICES IV, Vi a) (") 200

{!) North of laticude 56° 30° N.

4

ANNFEX 11

1. Inside a depth of 7 m only the foliowing are allowed:

(a) fishing by net for herring: and

(M) fishing by lines in the months of July to Octuber inclusive,

2. Outside a depth of 7 m fishing by trawl or seine is prohib

l.t'rhrrgr(.

3. Notwithstandmg paragraph 2, fishing is nllecd on the Middelgrunden by ‘agnvod® which does not -

measure more than 75 m hetween ‘armapidserne’,

4. North of the hine referred 1o sn paragraph 2 fishing by trawl or Danish scine is allowed up to three

nautical miles from the coast,

The following details are to be entered, in the log-book after each hauli

ANNEX 11l

1. the qu;m(iry {in kilograms) of each species caught;

2. the date and the time of the haul;

3. the geographical position in which the catches were made;

4, the fishing method used.

ited south of a line from Fllckilde Hage to



ANNEX @iV

L The information to be transmitted to the Commission and the timetable for its transmission is as *
follows:

1.1, On cach ocasion the vessey enters the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member
States of the Community which is covered by Communuty rules on fisheries:

(a) the information specified under point 1.4; .
(b) the guantity (in klogranw) of each speaes of fish i the hold;
(0) when and where Bishing i to compn e,

. . . \
It the finhing operaton requires mare than one entry into the Commumity fisheries xone on any ,
given day, 8 unde communication on first entenng the zane will be sufficient.

1.2, On cach oceasion the vessel leaves the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member | : O

States of the Community which is covered by € ommunity rules on fisheries: .
(a) the information specified under point 1.4 helow; .
{(b) the quantity (in kilograrps) of each spevies of fish in the hold;

{c) the quantity (in kilograms) of each specics caught since the previous transmission;

® (d) the ICES division in which the catches were taken;

(¢) the quannty (in kidograms) of cach species transferred to other vessels since the vessel entered
the Community fishing zone and the identification of the vessel 10 which the transfer was
made;

{f) the quanuty (in kilograms) of each spevies landed in s port of the Community since the vessel
entered the Commumty fishing zone,

If the fishing operanion requires mote than one exit from the Community fisheries 2one on any
given day, a single communication on the fast exit will be sufficient,

seventh day after the vessel first enters the fis..eries zone of the
jesber States and when fishing for pelagic species at daily intervals,
commencing the day after the vessel first enters the said fishery
zone ; o

(a) the information specified under point 1.4 below;
{b) the quantity (in kilograngs) of each specics cqught since the previous transmission; . ) O

(<) the ICFS division in which the catches were made, . .

1.4, (a) the name, call wign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its master;
(b) the licence number if the vessel is under licence; ‘
(<) the serial number of the message;
(J) idennification of the type of message; » \
() the date, the time and the geographical position of the vessel, ' )

2.1, The intormanon speafied under point 1 shall be transmitted to the Commision of the Furopean
Commumuies in Brussehs {telex address 24189 FISEU-B) via one of the radio stations listed under
point 3 below and in the forin specified under point 4. '

2.2. If it is impossible for reasons of force majcure for the message 10 be transmitted by the vessd, it
may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel.
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3. Nume of radio station

Call sign of radio station

| KRS ETERT R 4 [ S AR ST ¥ 0 8 g s

I 1 ke i A BN B 1, e e

Skagen oxXp
Mavand ’ . OXB
Norddeich K ' ' DAL DAK N
. . DAH DAL
DAT DAM
DA DAN .
Scheveningen ‘ * POt
Oostende ) . (909
Noub toreland o . CNF .
Humber : ' GNZ . ¢
Cullcreoats : . G
Wick . . GRR
Obhan . . N )
Porpatnck . o GI'N
Anglesey (él v
ftracombe . Gl .
Niton . . NI
Stonchaven (H\.'I)
Portishead GKA
) + GKNB . ,
v ! GKRC
Land’s End ' e , GLD
Valentia . o .o FIN . : .
Mahin Head / N , : FIM
Bouligne . . Ty .
Brewt . . Mt
Samt Nazaire HO
"un'n'.l\ll-Aﬂ'JChOﬂ . e,
Prons Chnstans Sund ' O/N
Julian hah . ONI
Gonliliab . ONXI Central Godhtib
Holwvinsborg . OYs
Canthavn ' O/M
Stonkholm | ’ $QO) ,
Goteborg . SOG
Ronne OYE
' .
4. Form of communications:
The information specified under point 1 shall contain the following elements, which shall be given
in the tollowing order: '
— name of vessel,
— valb agn,
= extettial whentitication teteer, and numbens, .
— serial number of the messagg for the voyage in guestion,
— indication of the type of mepsage according to the following code
- message — when entering the Community zone: *IN',
— mowage -— when leaving the Community zone: *OUT,
--- weekly message: *WKLS, . ]
e the geographal posmion, '
~— the 1CES divivon m winch fishing s expeated i commence,
— the date on which (ishing is expected to commene,
— the quanuty {in kilograms) of each species of fish in the hold using the code mentioned in
point § below,
— the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission using the
code mentioned in point $ below, ’
= the 1L ES divivon in which the catches were made,
== the unnry Gn bdograms) of each speacs trunifcrred o other vessels since the previous
Mo e,
- ‘?}“ Ur -

G T A M o G
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»
* == the name and call sign of the vessel to which the transfer was made,
— the gquantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Community since the
previous tranumission,
) — name of the master.
S, The code 1o be used to indicate the quantitics of fish on hoard as mentioned in point 4 abover
A. Deep-water prawn (Pandalin borealis), ‘
B. Hake !Merlicai s merlucous,
] C. Greenlind halilut (Reinhardnus hippoglossoides).
D. Cod (Gadus morrhua),
E. Haddouk (Melanogramaus acglefinus),
. F. Hahbut (Hippoglossus hippoglossus), ’

G. Mackerel 1Scomber scombrus),
H. Horse-mackere! (Trachurus trachurus),
1 Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris), :

o ) Saithe (Pollachius virens), .
K. Whiting {(Merlangus merlangus), .
L. Herring (Clupea harengus), '
M. Sandecl (Ammadytes sp),
N. Sprat. (Clupea sprarttos), .
0. Plaice (Plucronectes platessa),
P Norway pout (Trsoptcrus esmarkii), .
Q. Ling (Molva molva), '
R. Other, ' ’
S, Shomp (Fenacidae), ' *
T. Anchovy {1 ngrauhs cncr.lg\ichulm). .
uU. Redtish (Schastes sp),

. V. American pliice (Hypoglossaides platessoides), *
W, Squd (THex), ¢ -
. X. Ycllowtal (Limanda ferruginea), .

Y. Blue whinng (Gadus poutassau),
7. Tuna (Thunmdag),
AA, Blue hing (Motua dypterygia),
BR. Tusk (Brosme brosme). )
cC Dogfish (Schyliorhinus retifer)
DD Basking shark (Cetorhindae)
EE _Porbeagle (Lamna nasus)
FF Squid laligo-(loligo-
GG Rays bream (Brama brama)
HH Sardine (Sardina pilchardus)



